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^ ( ? ) ? 
;f af - u 5 ok 

L v iv AV u v ov 

- s SA u s c>s 
Ltc ik ak u k o k 

^ k a j al ar a ä 
4» 
ac a m an as 

OK oj vi c>r 0 6 o t o m on os 0 / 
L k e j ei er e ä er e m en es e^ 
l^k u j ui u r uci Ut u m UN us U2 
I k i j ii 1r iä ir im i.n is i?! 

IZoA bok ba6 bat 
5-
bab b u b bob bod 

B u k bak bar ban bei bol bii b u m 
v e l 6ai äoi <iar ci an <lam ciim 6e<t 
? a n sar fei 5er Zer ga^ Zob Zav 
t i i n gor gol^ Kit koci k o r k in Ku6 
.sei j a ä j ak ju r jal jan. j em j u n 
k a j ka? k o r k u p k a p k a ä k a m k o n 
I . en las icci iep lutz l u k iak liv 
? ^ a k m o j mir m o l mal m e 6 m u r m u s 
^ 2 ) naci nir n a m nos poci p a k p e k 
Kit, p u n po l p u k raci re5 reci ra j 
8ab 5si sai liv set ilr ta t tor 
? a m t e n r ik t u p van v e k vol v u k 
Viä ?ab üub Ää ^or 20b ?er 2EM 

L e ber bcrs berx 
6 . 
be?Z ; berv 

D a claj 6ask 6e cler 6e rv ciessv 
( iL ger Zerä ge rk Zerm Zu AUN)5 LU2^ 
I^e ke r kerZ ksrs ke r t k e r t 
K e ke r ker^ kerxt ke rv k e r c k 

k in i ü n c k k o k o n k o n ^ 
^ z I .» 
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lan lanc? Is Iss 
m»? rnA?r wo mo? mo?^ rno?r 

Î !o nor norcTnock nol? nas? 
? e res resck ter lern terl^ 
Ve ver ver? ver?t vel? vesck-

f? 
I.L die die? blexk ru kru brul^ 
Ve ckve ckvcr ckver? ckver^tcklenk 
k o 6ro 6ros ciros^^ Iz 6!an 
I.a Ala ^Izsx ry ' ßro gro^ Zro?6 Aru2^ 
Ra krA krz^t kruxt 1a kla dlack 
l.)?u kh'u kl^nck klelck kn/a^t 
1-2 pla p^ck plak platck pra pr?^Ic 
üi pri pris prilck ro pro Prot prut 

i'cka lckzp lckst sckit lcku^ 
I^i kri s!iri skric? Kvo s^vy skvor s^vors^ 
l.2 lxlap l?1an s^Iu^r 
^le s?mc lxmem l^rnesk lxrneli l^mert 
lia 6ra ?6rs 
Re tre trexk 
Re ẑ ke ?ker 

c?s cÄ 
()kA c^e cki 
8ke ski sks 
8?e s?i 5xa 
Lla bre kro 
k'ri tra Acta 
6 / 2 Aye 
Iiis tim-z kra 
1.^2 1/e l^j 

mre mli 

ẑ sirav 1a üla ^!zt ülob 
ve tve tver tverä 
zkerk xpct ?po! ?lv?" 

8° 
c^o cTU ^?ve cTvi cemv 
cko cklo cku ckve ckre 
sku sko skia skve 

sxo lxli lxra s?no 
diu 6no 6ra äve 6ru 
Zcio Aru ßno Zra 
87U cî A 6^e äz^u 
KVA KIZ kro KVÄ kni 
I^U n^e n^i 
xle pra pti plo pru 



^ ( 7 ) ^ 
Ma kpa üa xla sli lve f^e ke 
?ka ?pa ?ra tka t!» tvo tje rru 
Vis vmo vru vka vtj vpu vle vnl 
Tme ?ia ?ra ?bu ?vo ?6e ?Zo ?ns 

Leck bers bcr? berv bicb be?A bol? busk 
Verk 6crv c!in/ ciusb karb kunt Aacb Aerä 
(Zu?tgerm ^erk ^ork gun/ Avi?t Kai/ 
I^ert kack Kon/ kerp ksrv kert kosk kc>?c 
I^i?t las? les? luck m!sk mockmo?t meck 
^la?t mo?g mul/ oocb nol? nasb pel? pi?k 
? a n / pen/ pas? peck po?r pu?t riß/ ris? 
!iecb lin/ lul/ luck ra?t ru?t rerb rork 
?ern veck verk vert vas? ves? vu?t ?ern 

10. 
LIaz ble6 b?ik' brat broä blucj brv) breZ 
<^be? c?el xbep c?ev ckin c?cp 6rem cllsn 
p v o r 6ru^ ciraß ßlaä Araä Zrak glub Ari? 
s?liv ßlav ßleä Kla6 bmanbren krup kvar 
li-nam k-vam kraj Kral kris klin knig kne? 
^llaä mrs? mrak mlak mres n/ik n/ iv n / i t 
?re6 pruct prek pre? plaV ploä plot plak 
8kur sleb skum s?am s?in s?a6 s?ecl s?om 
Ttup ?to! ?tar ?pct ?pim ?kok?kup ?rok 
? v o j tkal trag tram tren vran v-6an v-lov 
Vlak vrat v-kup vnuk vrem v?et ?Iac ?rak 
Tvan?von ?nam?rel ?tal ?ver ?rin ?rsn 

I I . 
kle?k bli?k brack bre?t brus? ebal? 
dkern cberv cki?t cba?t 6racb 6ro?Z 
lZlas? A?i?t gro?ä black bmel/ llra?t 
Z'tr-tl/ kramp krick klas? krel? krsrt 

^ 4 ?lack 
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?iaek pialek pron praxi? ptick ptic? 
Lgesk siicx lnack skric? skrin^ lmeck 
8?en^ s^mert lrerp sxern l̂ ia?>r l?erc? 
^kerb ^ren^ ^tern ?cric^ ticesk rver6 
?mecii tre^k v-6ii^ vieck vrack vruck 
Aock ^ve^ä ?nssk xresk ensn^ 7^-vu^r. 

* ae au ei eu oe ui 
ce ci ca co cu xa xe xi xo xu 
ac uc ec ic c>c ex ux ax c>x ix 
cir cei ce t̂ cim c^m cis ces ceu 
caei coep cum cur cal con cor cum 
c!a cii cio cre cru ckri cra 
<̂ ua «̂ ue ^uae <̂ uo ̂ ui ci plii pkti pkr^ 
cras ciam crux cru8 ckai cio cian 
<^uas czuem czuiä czuoä c^uum tit 5op!« 
caix ciiors cnips 87?^ mnam pkam 
lux vix Är8 pars poli mors pkr^x. 

§- I " . 

Li Ä8k 
v i ak 

? l̂o ab 
pri et 

bei 6am 
I>s; vo kva ia 
Vu jec? vu rs 

I . 
so ab 
bi en 

^ s . 
S va 
je ii 
vu lsr 

I>lo e 
ko ir. 

v z viä 
l/l ia 
vu 22 

so set 
vs r ^ k 
vra> ra 

2?» 
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2a Kon ve? ?i ma ?o per nec^ 
2ko ro xku poxt xpa n^e xpo na ĉa ri. 

Z. ' 
Ẑ a ski va ^ki ps ska ki sbe pu ske 
Lar Ka ber 60 dol ta cler vo kam bar 
I(er ma Kar ka men ten mor je mur va 
?er vi pel 6a preck ka s l̂us ba tor ba 
1°ol nack ter buk xor ^ xver ku xer no. 

4> 
0 ckuk 6a cka 6e ckec? sli c?a te cxa 
I.on ckar kin cki l?un c?e l^en cxa xern c-Te 
ĉke lxo po s/et ^0 ?pa per /ri voj ?ka 

Vo l^a lxab I^a bra r-ve ro ävak ciros 
La triv c/ir kva 60 bro Zn^e xäo )'a ^nveck 
!<er ckmarkle lcke Ko trig 0 bra? po lien 
8ve pio ?re blo xre Ano ?te Klo rre xka 
ll̂ a ?loA sxu prot ve 6ro lxe älo ?mer Tn^en 

5. 
Ova krat clvo) no^äo 6ne ix K06 i? rock 
!t̂ a klon na xlob ne kriv ne?6rav ob Kock 
Ob 6en 0 Krug oä beA 06 pilx oä ve? 
Ocl vt̂ ucl poci kop poä por po Aleä po klop 
?r e ciraA pre prut pre xrel ra? bic ra? bor 
Rax 5?ecki ra^s/ipari ra? rrupaci ra? tucki 
^s klan Ta krulen xa plet vl/ein. 

6. 
^ ar liv plask I^iv reck I^iv i^vet 1o?k 
!>lc>ck ni lel^ ni 5?recl n^i 5?.u6 n^i 

noxt Nos noxt kel^ noxt xkrov no?t 
Qnoj. 
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( inyj nik vu? nik gor n / a k pckei n^ak 
Vosn^a mor M r i m ? k i cZobro/riv 
^Imus rvs 6obrockin ?tvc> Xer5ckan xrvo 
I.ep I)?en mes? nar ol? malc sxeä mak. 

* Oi i ni? bis Iz bo ri bus o m n i a ven 6unt. 6 u i 
Ku 6er o p r a t i m cur lu con r indere m e t a m , 
mulra r-ulir pu er luäav i r äc al»llr. Ho> 
ra ri us. 

Corres korruna ju var. 
Ki bil eK ex o m n i bus »ebus k u m a n i s przê ° 

c lar ius , aur p r T Ü a n r i u ? , l^uam 6e R e p u -
blica b e n e merer i . J u l i u s l o c u s e ü 60° 
m e l i i c a 5e6e ) 'ucun6ior . (Dicero. 

(5um l u m u s n e c e s s a r i i s n e g v r i i s , curisc^ue 
v a c u i , rum a v e m u s sli c^uicl v ic iere , au-
6 i r e 6 i5cere 1 c o gnir io nem ^ue re rum 
sur o c c u l r a r u m , aur ad mira bi l i um act 
b e n e bearec^ue v i v e n ä u m nece55ar iam 
6u ci mus. O pri mus Lc gra v i s ll mus c^uis-
c^ue cont i t e r u r , 5e mulra i g n o r a r e , Lc 
m u l r a f lbi er i am ar^ue e r i am e s l e äi-
l c e n 6 s . 

K i k i l ram rencram 6 e c e r « r a r e m , ^usm 
l i rerarum a m a r , ĉ ui uricjue virrus ek , 
in czua O i c e r o n e r e k e äivirixe p o ü r X 
lunr ^ lzuo n iam nulla posseslio, nul la vis 
zmri, Lc ar Zenri pluris X Üiman cla, c^uam 
virru; ek. 

K. II. 



A' ( I? ) ? 
Z li. 

I» . . 
e j a o u ä o u 

V e bi ba bo bu V a bo bü 
He pi pa po pu P a po pu 
M e wi wa wo wu W a wo wü 
De di da do du D ä dö du 
Te ti ta to tu Ta tö su 
Ae ji ja jo ju J a jö ju 

^ ca cs cu 

a e i o u ä ö ü 
^)a he hi ho hü Hä hö hü 
Eha the thi tho thu Thä thö thü 
Fa° fe ff fo fu Fa fo fn 
V a ve vi vo vu V a vö vü 
Pha phe phi pho phu Phä phö p^ü 
La je li lo lu La lö lu 
R a re ri ro ru Na rö rü 
M a me mi mo mu HM mö mu 
N a ne ni no nu N a nö vü 
O a se si so G G ä so sü 
Xa xe xi xo M Xa 50 xü 
Scha sche schi scho schu scha scho schü 
Za ze ;i zo zu za zö zu 

ce ci ' cä cö cu 
z. 

Eh jh. ab ob ub ab ob ub 
Ep ip ap op up ap öp Up 
Ed id ad sd ud ad od ud 
Et it at ot ut at ot üt 
Ef jf af of uf af öf üf 

Ge gi 
? - k> 
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Evh iph aph oph uph aph öph üph 
E g ig ag og ug ag ög üg 
Ek iß ak ok uk ak ök ük 
Ec ic ac oc uc äc öc üc 
Eck ick ack ock uck ack ock ück 

4« 
Ah eh ih oh uh ah öh üh 
Ach ech ich och uch äch och üch 
Ach eth ith oth uth ath öth üth 
Aj ej' ij oj uj äj' öj üj 
Al el il ol ul äl öl ' ül 
Ar er ir or ur^ är or ur 
Am em im vm um am öm um 
An en in on un än ön ün 
A s es i s o s u s ä s ös ü s 
Aß eß iß oß uß aß oß üß 
Asch esch isch vfch usch asch ösch Usch 
Ax ex ix ox ux ax öx üx 
Az ez iz oz uz äz oz üz 
Atz etz itz otz utz ätz ötz ütz 

5. 
<n au ei eu äu ey 

B a i bau bei beu bau bey 
P a i pau pei peu pau pey 
W a i wau wei wcu wäu wey 
Am jau jei jcu jau' jey 
Ga i gau gei geu gau gey 
Kai kau kei keu käu key 
D a i bau dei deu Vau dey 
Tai tau tei teu tau tey 
Thai thau thei theu thau they 
Hai hau hei Heu hau Hey 
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Chai chau chei cheu chäu chey 
Lai fau sei feu fau fey 
Lai lau lei leu lgu ley 
Rai rau rci reu rau rey 
Mai mau mei meu mau mey 
Nai nau nci neu M i ney 
Sai sau sei seu sau sey 
Zai zau zei zeu zau zey 

6. 
ei eu au ei eu au 

Eib euö aub Eim eum aum 
Eip eup aup Ein eun aun 
Eid eud aud Eil eul aul 
Eit eut aut Eir eur aur 
Eig eug aug Eis eus aus 
Eik euk auk Eisch eusch ausch 
Cih eul) auh Eis euf auf 
Eich euch auch Ei; euz auz 

7. 
Bad bar b's bös bub der das dieß 
Fal set fiel fol. fuß gib gar gut 
Hab heb hin h.l Hut jetz job jud 
Katz keck kin koch kux lam lob lieb 
Man mehr mit mog muth nahm noth miß 
Paß pech pick potz putz qual quel quum 
Rad rein riß rock rus sag sag süß 
Tag ten tisch tod tuch von ver vor 
Was wer wir wog wuth zahl zoll zug 

8. 
Ba bar barg bart back) busch 
Da der derb derbt dort dust 
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F a fau faul fault fort fuhr 
G e ger gern geld galt gurk 
Hie hier Hirt hö hör hört 
Ko kor korb korbs ^arg ß a r g t 
La laN lang langt land laiws 
Ä i rin ritig r ings rand rund 
M e mei mein meint mild mund 
N e neu neun neint N i ß , meßt 
P a pab pabs pabst pabsts pabfchi 
<Vi sie sing sings singst singt 
T a u taub täubt täubst teich teig 
Wie wir wirk wirkt ver . iöers 
Za zan zank zanks zankst Zankt 

La bla blau bleich bleicht blöd blos 
R i bri brin brin^ brings bringt brut 
Le ble blei bleib bleibt blieb bleibt 
N a dra dran drang dräng drängt bringt 
N a gna gnad gnug no mno innu 
P a spa span fa pfa pfal pfalm 
Fa pfa pfan Pfand fro pfrv pfropf 
T a sta stär stärk te pte p t i s 
R a krä kran kran^ kre kreu kreüß 
La fchla schlag schlachtwe zwe zweck 
S c h a tscha tfcheu tschaur fchü tschu tschüs 

10^ 
B l a u bley brü bra drö vre drei 
Fle fiie^ flei fraü frey ^lo glü glei 
M o grü graü klo klee krä kno klaü 
P r o prie plü pto pst plaü pfau 
Q u a qui ttz« thS t^ü sina fpä fks 



( 15 ) ^ 

Chri chlo pfle treu ' zwo rhrä pfö 
S k l a spli jpreu schra stroh streu sttau 

i t . 
Abt obs übt obst acht ochs acht 
O f t a l s alt ö l s eilt ulm eiif 
Amt eng uns anz ich ens u n s 
End ant a n s ent uiid ins uhl 
Ärm art erd irrt a n arg arzt 
Hrt erb arch erz erst ernst obst 
Äst ist ost ißt itzt a^t äzt 

Kalb korn lufi lang macht milch 
Nicht nebst pelz post recht ring 
S a f t solv tanz te)ct wald wind 
W o r t wirf Zart zank zunft zucht 

. tZ, 
B l e i b brod krain Vrat flug fromm 
Glied gnad grab kleid knab kreis 
P h i l pfeil plag praf g l a s gumk 
^ k o r spiel stum stab stier rheil 
Traf tyot zwar ^wer trog trüb 
S c h a f sklav schol schmal schwab splic 
S p r ö v strich steh ström thron trieb 

, , 54. 
B l i n d blitz brüst christ drang drück 
Fluch flach fremd freund glück grüß 
Grund grabt kluft kraft kroch knecht 
Pfand pferd pracht plump Pfund pflan; 
S t a n d stund stift spund stahl stuhl 
Tropf trost zwerg M i r n schwarz schmerz 

§. i n . 
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§ . III .» 

l . 
Au e B a u er D a u er Ey er Feu er 
Gey er H a u er I v ab kau en Ley er 
M a u er neu e P fau en reu en S i on 
Freu e P o et theu er Wey er zwey en 

2. 

A dam blu ten dro hen E va fiie gen 
F a b e l glau ben gra sen Kaiser klügeln 
Kneipen Levit P f o t e R e g e n S c h r a u b e 
Schna bel sprö de U fer V o gel Zei ten 

3-
Arz ney B l a t t e r dr ingen E r d e 
Flüs sig Half ter Ga r t uer I n sel 
K l a f t e r Lefzen M a n g e l nie ßen 
Ord nung rei ßcn S y l be schluch zen 
T r o m m e l Ve t t e r war t en Zwetschke. 

4« 
A gnes Al brecht Die trich E pheu 
Ge stern ha speln lei ften Men sehen 
P a n kratz ra thcn S i e g fried stam pfen 
The kla Ur theil wün schen za pfen 

5. 
B a u a r t Be is i t ze r Frey ort D r e y f u ß 
Fisch bein Gelb sucht Nord schein Obacht 
A u s a r t e n auf wachen er o bern herauf 
Hm aus Kirch thor Mund fall Obstbaum 
Reitpferd S t r o h band Tisch tuch m a l t ' 

6. 



L ( I ? ) ^ 
6 . 

Ehr bar freund lich Höf lich sorg los 
Bischum Vieß mal Züng lirig Köpf lem 
Lied cheu Gleich niß Nar r heit viel fach 
Aor war ts nam Haft satt sam W a g niß 

D a r a u s d a r a u f d a r e i n dar inn 
D a r um Mor a u s wor auf wor Unter 
W a r u m w o r ü b e r deiner halben dement wege 

l 

?»ndsch, B 5 l ? . 
_ ' ' ^ .. . ^ 
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§. IV. 
i . 

Lla va, !a s^i, cbe lo, s^lepookc». 

0 cki, c> ber ve, trs pa v ic?e , 1» s^c kina tre-
pa vi c?ak. 

Vu b o , vu ske l^a, Ii c^e, nol?:, nols ni c?a. 

V u ? r a , vu? rn i c?c , ^or n^a-6o1 n^a vu^rni-
ex», 2 u b i , j e x i k , »bu plina vu^r , poli rak. 

koäbrac iek , b r a 6 a , vrat, 2acil n^ak. 

?cr lTSz re bro, ber bet, kerb ti na, ra me. 

Slicbic^a p o ä l ^ e r c ^ c m , r e r b u b , p u p e k , 
r escb ina , b o k , kuk. 

klc c.be, l a k e r , ru ke ßor n^i kra), ruka , pa-
leći, per?c, nobr i , cllan, sbaka. 

?aä n^i cxa, ?re Auo, Kol eno , cxi pc ^l, Ii. 
2 t a n ^ e k , gle len^. 

I^o^a, pe ra , ^or nz^a ^ i r m n o ^ e , po6plar , 
per 2ti nos ni. 

Kola , rnel^o, koxr, bru xra vec?, misbic^a, 
»Ii krep no-ll l s , be 1a ll 1a, li l a , kerv , 6len. 

^ 0 8 A ^ a n i , p l u c b a , s^ercxc , leluclecx, 
f^le 2c na , je rra, cbre vo, o po rek na cbre vib. 

8?e6im, NA k?.Ia n) am s^e, ?doim, äercbiw^ 
ski» cbsm, 

^ s ° 
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§. VI. 

I . 
D a s H a u p t , d a s H a a r , die S t i r n e , die 

Sch lä se. 
D ie An gen , die Au gen brau n e u , das Au-

gen lied, die A u g e n w i m p e r n . 
D a s Ohr, das Ohr läpp lein, die W a n g e 5 

die N a s e , das Nasenloch. 
De r Mund, die Lip pen, die O ber lip pe , die 

Unter lip pe, die Zähne, die Zunge, der Gau-
men 5 der Schlund. 

D a s K i n n , der V a r t , der H a l s , das 
Genick. 

D i e B r u s t , die R i p p e , ber Rücken, der 
Rück g räch, die S c h u l t e r . 

Die Herz gru be, der B a u c h , der N a bel, 
die W e i c h e , die Lende, die H ü f t e . 

Die Ach scl, der El len bogen , dcr Arm, die 
H a n d , der D a u m e n , die Finger, d i e N a g e l , 
die fla che Hand , die Haust. 

Der H in t e re , der Schenkel, das Knie, d a s 
Schienbein , die W a d e , der Knöchel. 

D e r Fuß , die Ferse, der O b e r r i s t , die Fuß-
sohle, die Ze hen. 

Die H a u t , das Fleisch, das Be in? der 
Knorpel , der Muske l , die Fläch se, die Ader , 
das B l u t , der Schleim. 

D a s H i r n , die Lunge, dasHerz, der M a -
gen , die Mi lz . die Le ber , der D a r m , das Ge-
kröse. 

Ich sitze, ich lehne mich a n , ich stehe, ich 
lau fe, ich sprm ge. 

B s Ich 
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te?kujem k e , ^o p! ka vam 5z:e, ^sc^zlm, 
le lim. 

Ae zkemi k e , 6reml^em, i?a?pavam, kcr-
ckcm, s^e nz^am. 

2I?u äim s^e, pre re Anem s?e, jem l?e, c>. 
l)Iackiml^e, kleckim, molim. 

D r u c k e v a m , i6em v-skolu, vuckiml^e, 
j 6em sko le , i^ram szie, kri ckim , xka ckem, 
govorim, tuckkam, xopevsm. 

/ ^ ^ ' l' 
se l^em ^1a6en, jcm. 8e 6^am, pi seM« 

6 o v s r i m , pripovc6am^ äe !am, po cki vam-
sei. 

Ulla, kilna vrara, preäkis je , rs kajka-
pick, pivmcxa, xm^ic^a , Kita, xpalnicxs^ 
?ts ne, o blo ki , koäal iscke, ku kin^a, Ko mo-
ra, peck, oß ti/i scke, 6imn/»k, n.̂  Kisje, krov, 
Ko mer a/ak. 

kokilivo : xrol, KIup, rrolecx^ ormar , 
ia6ic2», ali »krinka, ^rolmc^s, skarul /a , po° 
ztel/ ^ ko ;k , pc> 1» c?a« 

Z^tolnorubjsZ ^roln^ak, ^6e!a, ranker? 
l^olenka, sli c^il, nos, vi Ii c ŝ» 

Lvkinxko po l^u^je : Xotel , pon/ va ^ 
troj no sl c^a, roüer, lo neczi, /6e1a, nolnilonec?^ 
p e n / a c k a , kutiack, ko 5xack, 6e ^ka xa me-
lieen/e, Täeln^ilk, ve lirici«, me l /n i or mar-

Vu-
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Ich stosse «n, ich stolpere, lich falle, ich 
lie ge. 

Ich gähne, ich schlummere, ich schlafe ein, 
ich schnarche, ich träume. 

Ich er wa che, ich stre cke mich, ich ste he auf, 
ich ziehe mich an , ich knie, ich bete. 

Ich früh stücke, ich ge he in die Schu le, 
ich lerne, ich gehe aus der Schule, ich spiele, 
ich schreie, ich hüpfe, ich rede, ich pfeife, ich 
sin ge. 

E s Hun gert mich, ich esse. E s dür stet mich, 
ich trin re. Ich re de, ich er zäh le, ich ar bei te 
was , ich ruhe aus. 

D a s Haus , die Haus thüre , das Vor Haus, 
der Keller, die S t i ege , die S t u b e , die Kam« 
mer, die Wände , die Fenster, der Gang , die 
Kü che, die Spe i s kam mer, der O fen, der Herd, 
der Rauch fang, der B o d e n , das Dach , der 
Abtritt. 

D a s Haus gerath: der Tisch, die Bank , 
der S t u h l , der Ka sten, der «schrank, die Tru-
he, die Lade, die Schachtel, die Bettstatt, der 
Korb, das Ge stell. 

D a s Tischgeräth : das Tischtuch, die 
Schüssel, der Tel ler , das Sa l z faß , der Löf-
fel, das Messer, die Gabel. 

D a s Küchenge schirr : der Kessel, die 
P f a n n e , der Drei fuß, der Rost, der Hafen , 
die Schüssel, die P la t t e , die Schaa le,der Fuß-
topf, der Schaumlöffel , der Rührlöffel , der 
Hack stock, das Nu del brett, das Schüssel ge stell, 
der Wasser kübel, der Mehl kästen. 

B z Das 
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Vu Kresse VZn^i lo , Wremen, ß u b a , tve» 

pleni l ionec^, s v e c k a , o b e l i n ^ e , cire vo , 
rax^-r in/ack, b ruk l^e , ali ro^ l^e k u t i i n ? k e , 
KI^ lclie kuk in^ke . 

I^kr ic?a , o ^en^, p l a m e n , 6im, se r javka , 
v u ^ l s n , pepel . 

O p r a v a : Lkerl^ak, k u c k m a , zli kapu, o-
vrar ni cxa, ru k-i cils, 20 bun ckec?, poä ka Ii cxa, 
k a l / a , klacke, klackic^e, poävesn^a , cxe pe-
Ii ski, ali p o b o l i , ko pcke. k a c ^ u l i c ^ a , vrac. 
ni rubecx ; preä t^a. 

ttal^a, na vrat ni c?:s, pop le ckek, oranice, 
r u k a v i , ?avicki, gum l)i, lukn^icxe ßum de, 
se pi, na bra ri^z, 8kve lo, rub, tka ni na, ali ma re-
ri a, s?u kao, poä z!ca va. 

? o ? t e l ^ n a ? p r a va: Van /Kusksc r , o 6 s v a l o , 
si! poplun, vila Ken, blaxi ns, s^lamnic^a. 

8ke6en , ili ka Ael/, ^ u v n o , lieilicxa, s?s-
nik-

Zta la, üa! ne loj rre, Za 5?ls, ko pa n^a, kosk 
z a k e r m u , ^nosna lo pata, Anoj ne ro^ l^e, no-
l?i lo ßnoj na , Ano ja kup, Knoj ni cxg. 

Kol ni c^a, Kola, rucls, va Air, ol?, k o t a . 
cki, sxvora , o p i s n i , p l a tn ic?e . joj cra, ple-
t e n k a , k o l n a äsTk^ , s s r ä , Zaporni lanec^ , 
2» vor n /^k. 

?IuA, k r i v o r l ^ a p ' u ^ n s , ülup, plus nÄ ru-, 
ckic?a^ Are cle!^, le mesk , cker ral^, vÄ Ari n^a-

6 - ? k a , ocks , pla?. 
Ms? 
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D a s Feu er zeug: der S t a h l , der Feu er-» 
stein, der Znn der, der Schwe fel fa den, das 
Lichr, der Kien span, das Holz, der Schür hacken, 
die O fen ga bel , die Feu er zan ge. 

Der Fun ken, das Feu er, die Flam me, der 
Nauch, die Glut , die Höh le, die A sche. 

D ie Klei dung: der Hu t , die Kap pe, d a s 
H a l s band, das Hemd, das Leib chen, die W e fte, 
der Nock, die Hosen, die S t r ü m p f e , d a s ^ t r u m p f -
band, die S c h u h e , die Schna l l en . D ie H a u be, 
das H a l s tuch, die Schür ze. 

D e r Rock: der Kra gen, der Nücke«, die 
S e i ten, der Aer mel, die Um schlage, die Knö-
pfe, die Knöpf l s cher, die Ta schen, die Fal ten, 
die R a t h , der S a u m , , der Zeug, das Tuch, das 
Fut ter. 

D a s B e t t zeug: das Haupt kis sen, die 
Decke, das B e t t tuch, d a s Un ter be t t , der 
.Stroh sack. 

D ie Scheu er,die Ten ne, der Frucht bo den, 
der Heu bo den. 

D e r V t a l l , d i e Nau fe, die Krippe, der Trog, 
der Fut ter korb, de rMi f tha cken, die Mis tgabel , 
die Mist tra ge, der D u n g hau fen, die Mist la che. 

D e r W a gen schop pen, der W a gen, die 
Deich sel, die W a ge, die Ach se, die^Ra der, die 
Lang wie de, die W a gen bau me, die s chweb stan-
ze , die Lei ste, die Lei ter, die Flechte, d a s W a ge»-
brett, der Wies bäum, die S p e r r ket te, der Nad-
schnh. 

D e r Pf lug , der Pflug köpf, die S a u le, die 
Pf lug ster ze, der Pflug bäum, die Pflug schar, das 
P f lug ei sen, das Streich bre t t , die Pflug ret te, 
die Pf lug schlei fe. B 4 D i e 
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Lra nz, braniscks, 2ubc?i, 

Kc>n̂  ?pra vs: n glzv nijc , vu 7l?a, pe»6°, 
pe r š ina , kum, ?rr^n nic?e, ?s presnq vu s^, 
vo) Ka. 

8?ö6lo, po^pruF, poä re pins, ?crume nek, 
p?rpU A2, kor bzck^ bick, 

Volsv 2K0 yruU«?Ije.- ^ r e m , jaremnic??. 

ka vs ^ re 1e, , i?lk. 

icon^, sre be, o s?el. 
y v c?s, ja »7^ jeä yo let p^»k, sko^ec?. 

Ito^A, ko?el, ja rzc^, 
8xvi n/A, pi A l?y ^ 0 6y jek, ne ro^cec?-

8i va6: I^okoßk, ko kyt^ pi lcke. 

Q»! Zika , ^u l?sk, Au scki c^a. 
K.s c?s, rscx man, rs c^l c^q, 
golubić?!», Ayluk, ^sludcksc?, 

s, 

Zcr^vs mvckesu° VpI^b jZc xucks. ?a?yui? 
Vilcki. Olxel ikaLke. Ovc^s bleke?ke, 
kr-cnc. Jul i ju , ^.okozlu ko^oclAcku. 
Z<okoc k^k^rlcke. (Zu^ke gscke. (Zolub ßucke? 
^lsckka mernyavcke, ?el? lajs, a!i ckevcke.. Vl?a? 
iLo üvjncke «jrugack kricki-
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D i e E g g e 5 der Rost , die Zähne. 
D a s Pferd ge schirr, die Half ter , der Zaum, 

die Gurt, das Kummet, die S e i ten blat ter, die 
S t r a n ge, das Leit seil. 

Der S a t t e l , die Bauch gurt, der Schwanz-
riem, der S t e i g bü gel, der S p o r n , die Peit sche, 
die Gei ßel. 

Och sen ge schür, das Joch , die Joch rie-
men. 

D a s Vieh, die Kuh, das Kalb, der Ochs, der 
S t i e r . 

D a s Pferd, das Fül l en , der S sel. 
D a s Vchaaf, das Lamm, der Jahr ling, der 

VZid der. 
D i e Zie ge, der Zie gen bock, der Kütz. 
D a s Schwein, das Fer Sel, der Frisch l ing, 

der Eber . 
D a s Gef lügel , die H e n n e , der Hahn, das 

Huhn chen. 
D i e Gans , der Gän se rich, das Gans chen. 
D i e Aen te, der Amte rich, das AsMchen. 
D i e Tau be, der Hau ber, das Taub chen.: 

, D i e Kühe muhen. D e r Ochs und der S t i e r 
hrü'len, D e r Hengst wiehert. Der Ese l i ha net. 
D a s S c h q a f b l s cket. D i e Zie ge me ckert. D i e 
Schwei ne grun zen. D i e Hen nen glu cken. 
D e r Hahn kra het. D i e G a n s schnat tert. D e r 
Tau ber gir ret. D i e Katze mi aut. Der Hund 
hellt. J e des Thier schrei et an ders. 

' I c h ' 
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lükujsm na vuks. Lije jeclns, c!vc, rri vurs 
60 6vÄkiaj?c. Avor>is?s 2vonmi. Lkujem ôvo-
rici. Onujem 6ers kricksti. l̂ari?ove. 

Octima viciim. (?Is6iin ns vert. Rczsê « 
Derlens. Î iliumi jeku bsli. je mocler. 
?"rsrin2ko c?.vclje, k̂Lhl̂ acke, iliri ssizjak jeku 
kure. I'ravs jeVelens. >Ioj Ljcerl̂ k̂ je ciiern. 

Duku ckutim ẑ -nokom. Îvclie 6olic?e, 
ii)iiickec?i, ^ 6iUAv ĉ verje 6!skiu ciodro. ?ika. 
ni rulipani neäiske. .̂omern̂ ak kmercli. 

Xusksm -̂vu?rm!> ^Avcie^ ckreskn̂ e jeku 
ŝ Isclleo reckne- d ŝ̂ ele jabuke jeku kisele. Vks-
Ica jê rvins ims 6rû i cek. 

Okucim na vkek kotriZik. Vrs?aikem5z:s nz 
perecu, ckurim bol. .̂Zlavum 5̂ e rerknul, 
bolelomeje. ?okeAeIkem v-ogea^, pslrlomeje. 
Ŝ unĉ e kveri, ja ckucim toplo. ^mer^svske, 
?imami je. 

K'emii-enlxem. Î z-amks x-rukcsmi. R̂ ops-
ckem x-nvÂ mi. ^Alê zvamke. ?erf!ÄM. Î e-
x>a?im, kgj <Zo?pon Ivlavuckire! povela. Ẑ s?nsm 
ns pican̂ e o^ovonri. (Zô pon Î svuckirel oKru 
ns Alecls. On me ksra. âkem tikc». Ül-
tim ocki 6oli. ^ackerlsnimks. 8̂ rsm me je. 

8?S!-!!m mirno, (ilcclsm v-kni'̂ u. v!6im 
ksjQ^poa Î ÄVuckitej !̂ ale. L?Zusdam, Ks) gc>7 

von. 
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Ich ho re mit den Ohren. Es schlagt eines, 
zwey' drcy, bis zwölf. Man lautet die Mo cken. 
Ich hore reden. Ich höre das Kind schreyen. 
Die Mut ter ru fet. 

Ich se he mit den Au gen. Ich schau e in den 
Garten. Die Ro sen sind roth. Die Milien sind 
weiß. Die Glo cken dlu men sind blau. Die 
Schmalz blumen und Butter blu men sind gelb. 
Das Gras ist grün. Mein Hut ist schwarz. 

Ich rie che mit der Na se. Die blau en Veil-
chens die Nelken und andere Blumen riechen 
gut. Die bunten Tul pen rie chen nicht. Der 
Abtritt stinket. 

Ich schmecke mit dem Gau men. Die Erd-
beere 5 und die Kir schcn schme cken süß. Die un-
zeitiaen Aepsil sind sauer. Eine jede Speise 
schmecket anders. 

Ich fühle an allen Gliedern. Ich schnitt 
Mick in den Finger, ich füh!e Schmerz. Ich 
stieß mit dem Ho pfe an, es that wehe. Ich 
lang te in das Feu er, es brannte mich. Die 
Son ne scheint, ich füh le warm. Es smrt, ich 
Ah le kalt. 

Ich bin unruhig. Ich spiele mit den Hän-
den. Ich rau sche mit den Jussen- Ich schau e 
herum. Ich schwatze. Ich merke nicht auf, 
was der Herr Lehrer saget. Ich kann auf die 
Arage nicht antworten- Der Herr Lehrer 
sieht mich scharf an. Er giebt mir ei nen Ver-
weis. Ich bin still- Ich schla ge die Au gen 
»ueder. Ich werde roch. Ich schäme mich. 

Ich si tze still. Ich schau e in das Buch. Ich 
fe he,was der Hcrr Lch rer zei get- Ich hö re, was 

er 
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von. Kaj pirz. Tnam Icpv o^Aovoriti. 
lZo^pori I^avuckirel ^lc6i l epo na me. O n veli 
ril^i 6nb> o ^apgmeci!. I 'omilee ä o p a ä a , clas^e )'s 
ov^k pokvlll>m. 

^lar i me kumo p o s l i j e . I6em taki. ? a p o v e m ! 
orec^ lcaj cione?ci. Ler^o ä o n e k e w . 

p r i v e l i , 6 s 'L7p i . ^salxem n^s>, cisi'e neebu-
clim. ^proc i ciiinim, ksjmj?care->ki eapoveciu. ?o-
liorenl^^m. Ovol^e cio^acja Tcarezhem. Oni 
m e n s I^u!)ii'u. Oni meni vnogo ci obra äsäu . O-
Vo!?u ä o b n koäiceli. 

Z-

Kscj kruli j e m . ?ro5?im ^ la te r ea k r u k , on» 
mi vrele je6en f-»Isr. 

Xiari napravi re^co i? m e l / e , je teeta napravi 
Klsbe, o v e pecke ons v-pectij. 

^tari ne6s . ra ( la erop'/sv pecksno^z tcruka. 
2taropecl ien kruk je Täravestn. 

^ lar i po6o)i I-ravu, ^kc>?n, ove 6s6u s?Ia6. 
KoAZ mleka mlscknu jukn. 

^ l l sko lee ?Au?rne^ kaäs nekuliko änevov xco> 
j j , ^ površne k i s e l o . K i se lo mleko )'e cakaj 60. 
b r o , ako5?s kruka nucer naärobi. 

N e k o j e mleko pristavi IVlaci k - o z n ^ u , 6a5xe 
zavari, ^ v a r e n o mleko cia äobroAZ ra?puxnenc?» 
le i ra , ?a kruk policluri. 

? v e r n n / z vcepelxs puter . Vn6a 6ol?im krep-
ku. d?eZo m o r s m 6ober birj, 

b laej 
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er spricht- Ich ge be Acht,was er fta get. Ich kann 
hübsch antworte». 4)crr ^ h r e r siepl mich 
freundlich an. Er saget, du hast gilt aufgemerkt. 
E s ge fällt mir , daß ich ge lo bet wer de. 

Die M a l ter schi cker mich wo hin. Ich ge he 
gleich. Dcr V a ler heißt mich et was ho len. Ich 
bringe es geschwind. 

Die M m m sagr, das Kind schlaft. Ich bin 
still, daß ich es mcht aufwecke. Ich thue so 
gleich, was mir die Aellern befehlen. Ich bin 
ge hör sam. D a s gefallt den Ael lern. s i e iie ben 
mich. S i e geben mir viel Hutes . D a s sind 
gute Aeltern. 

Ach esse gertt B rod . I ch bitte die Mut te r 
UM Brod, sic schneidet mir ein Stück. 

^)ie Mutter machet einen Teig aus Mehl, 
äus dem Teige machet sie Brod l a ibe , diese 
backt sie in dem Ofen» 

Die Mut te r gtebt nicht gern neu ba ckenes 
Brod . A t ba cke nes Brod ist ge sün der. 

Die Mut te r melkt die Kuh, und die Ziege, 
sie geben jusse Milch zur Milch ftp pe. 

Die'Milch stuckt? wenn sie eini ge Tagesteht 
Und wird sauer. D ü saure Milch ist auch gut, 
wenn Man Brod dt-rein brocket. 

D ieMut ter sttt lct ei ni geMilch an das Feu er, 
daß sie ge ritt ne. Die ge ron ne ne Milch giebt gu-
ten Stretch kas, auf das Brod zu sireichen. 

Aus dem Milch rahme rühret man die Bu t -
ter aus. D a n n krie ge' ich B u t t e r milch. A ber 
ich muß mich gut ausführen. 
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^laci iielick: pucsr na k r u k . Ona MMÄ 
mal^lo ^>urra i^kutiaci, ?a juku ^ackii'.^aLi. 

^l.iti kuka 5?a6a sscinu ? -k ruka , l^ai^a ^- jzck . 
m e n a , all ^-Araks, i^acia jsciliu ^ r^k^anu , x-,n!e. 
k a , all 2 pucrs , ct^ucl^ uvu , ^ucra ar l l^u ju u. 

^ lar i kuka kis^cio ?s l^s , k i s e l u >epu , raka) 
s^Zaäku, ^ Merlin, ^slen ^ mocisr v u k r s c , A r a k , 
l ecku , ?emLl)'2ke j a k u k e , ali k a k o v u cliu^u po-
vei-ccl/. 

Osnes^k -nds lw jss^u kerbunc^i , xucra re?ay-
c?i, po?ucra kÜLlin/.iki, ksrp>c?L l t rukl i , 5ga^ic^i , 
sii kakva 6ruAa m s j / u a jexcvina. ^VLaci ova 
6c>bro k u k ici. 

I^eAcia )'e na povsrcs!^! falac ms5^a , govscli-
r ie , l ^ I a n m s , prevucZ/en!>Aa me l^a , kak raka) 
kakva 6 s v e n i c ? a , k e r v a v i c - a , k loba l? ic?a , aii 
jc-cLrnicxa. 

Od kos/ i rv! , lscv!, ^ dran^u k u k a ?»lan n s k a j 
kc>!ske^a, r aka j po I>Ie6c:^ak, ^ l^ver l i ik , 2K0 
ciruüna cke^ r j s ä e n xirecti mar l ivo 6el-t1a je» 

Klari ^ks ,k i v ^ a k i c!an, 6a k a j js?cj 6ok>'7no. 
? r c ? j^Iz n e m o r s m o mi tivsri. Vecomacine p o ^ u 
nuia jc m o j a kacijc») n ika j äa l nel^Siu. 

4- ' l 

I^lati pricilecjä, 6a U a r k a k e r m u 6oki , ckee 
6an cnkrac, v ) u c r o , opo lä^n , / naverck^r . 

A 75 V 
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D i e M u t ter sirei chet die V i t t ter nicht gern 
auf das B r o d . S i e muß Schmal ; aus der B u t -
ter sieden, die S u p p e zu schmalzen. 

Die M u t ter ko chet bald eiue B r o d sup pe^hald 
eine Gersten-oder Erbsen suppe, itzteine 
brenn !uppe, eine MUch-oder B u t tcr nnlch sup-
pe , heut diese, morgen eine andere . 

D i e M u t ter kochet S a u er kraut, sau re Rü-
ben, auch süsse, weiße und gelbe Rüben , grü-
nen und blauen Kohl, Erbsen, Linsen, Erd-
äpfe l , oder ein a n d e r e s Gemüse. 

Heut M M i t t a g giebt eöKnö del, morgen 
Nudeln , u ber mvr gen Nocken, Zweckel, S t r u -
deln, S t e r z , oder eine ande re Mehl spelse. 
D i e M u t t e r weiß sie recht gut zu kochen. 

B i s w e i l e n liegt ein Stück Fleisch auf dem 
Ge mü sc, Rind fleisch, Schwei nen sieisch, ge-
raucher tes Fleisch, auch wohl eine Wurst, eine 
B l u t wurst, V r a t wurst, o der Le ber wurst. 

Am 4)eu en,im Schni t te , und in der Wein le-
se kochet die Mut te r e t w a s besseres, auch an 
S o n n - u n d F e i e r t a g e n , wenn die Leute die 
Woche vorher brav gearbei te t haben. 

D i e M m ter sor get al le Ta ge,' baß wir w a s 
zu essen bekommen. Ohne Essen können wir 
nicht leben. Letzt starb mein B o g e l , a ls ich 
ihm nichts zu essen gab. 

4» 

^ Die M u t t e r schauet nach, daß das Vieh 
Kutter knege, des Tages dreimal, Morgens / 
Mi t tags und Abends. 

Die 
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Krave )'e6u trsvu, ^ l^eno i^ loirrik. Ove 6s» 
tlu porlam vnogo mleka, ^ legu celicke. 

1e!s lZnbi keckku, / oravu v-)as?jö. ^.a^tö 
malo.pomslo veliko, / poxtans krsva. 

Ovc2e iciu vekskinum T.ekre6Um. Ovckst? 
goni n / e na pasku, ^laci placka ?aco v v c i ^ r u . 

Ovc?e letzu san^tte^ y 6a6u vunu. 2>ovktl 
2rrilel?e vuna skarjami, on6s üvcziö bicju. 

Voli po)s6u vnvAo jcermL. Voli or/u^ )5 v6-
2i)'u, akol^e?»cuckejuj )'e goveäine. 

8Tvinz^e 6c>lie l^vo/ ttapo/ >vu Kopzn/U. 
s-clcTL polenu prasctiicke, cneririz peh ske?^ ^ po 
viske. 

Üac!a jeclno sxvin^cke prsv cu^to je, '^sjlol^e-
lxe. On6a imamo melzia, s^Ianinej ^ äevenlc^ 
^uka 2-cievenic2 )s verlo tcckns« 

^laci 2ec2vre malcku, cls ^ackimdu tjokimG. 
Lzilanineki oc^virki jes^u pre tuć i . vöetelÄl^Sz 
akoike nsn^e phs. 

^kati nas^oli mes^o. Obes^iAa ^ nekuliko vre^ 
mena v-c!imr>/alc, ctal^e prevuäi. 6 v a k ctvbimo 
mi l^uko mes^o. 

?revu6^eno mes?o ^ztxe ckuvati , pre-> 
vu6/ene 6evenicee. vcicucia mokel^L vnoZo vre-» 
mena kukari. 0 v 6 e )e viskekr-ir ka) ns ?el/u. 

?ilcken2i, r sc^e , / ZMks ^obl^u Ltek. 
(Zuzcks 
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Die Kühe fressen Gras und Heu aus der 
Raufe. S i e geben dann viele Milch, und brin-
gen Kalber. 

D a s junge Kalb krieget Häcksel und Grum-
met in die Krippe. Ls wachst aÜmählig groß, 
und wird eine Kuh. 

Die Schaafe gehen meistens mit der Heerde. 
Der Schäfer treibt sie auf die Weide. Die Mut-
ter zahlet dafür das Hürgeld. 

Die Schaafe bringen^ammcr,und gebenWol-
le. Man scheeret ihnen die Wolle mit der Schee-
re ab , da blocken die Schaafe. 

Die Ochsen fressen viel Hutter. Die Ochsen 
ziehen den Pflug? und den Wagsn. Wenn man 
sie schlachtet, givt es Rindfleisch. 

Die Schweine kriegen ihren Trank in den 
Schweinstrog. Die Schweine kriegen junge 
Hertel, vier, fünf, sechs, und noch mehr. 

Wenn eine Ga u recht fett ist, schlachtet man 
sie. D a gibt es Fleisch, Speck und Würste. Die 
Wurstsuppe schmecket trefflich. 

Die Mutter siedet den Speck aus, daß wir 
Schweinenschmalz kriegen. Die s p eckkrummen 
sind zu fett. Man wird krank, wenn man 
darauf trinket. 

^Die Mutter salzet Fleisch ein. S i e hänget 
<s über eine Zeit in den Rauchfang, daß es ge-
räuchert werde. S o kriegen wir Selckfleisch. 

D a s selchfleisch laßt sich aufbewahren, auch 
die Selchwürste. Man kann lange Zeit davon ko-
chen. D a gibt es öfters was auf dem Kraute. 

Die Hühner, Aenten und Gänse fressen Kör-
m r . Die Ganse geben dafür Federn und 

Landsch, L Pflaum 
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(Zn?ke äaju 2ato per je , ^ pavulic^u 2a pvütel^e, 
rulikaj pera ?a pil^an^e. 

d^a ^ a r r i n ^ e 2akol)?elxc AU^Ks, oxkubel^e, 
^ peckel^e. Ov6e ciobim ja talsrckec^ Au^kins 
peckenke 2a kuskari. 

Oomacka üvaci nel^e jajc/a. sajc2a jesen 60-
bis v-inak, sli rvercio Jul ians , rakaj e-mal^Iom 
nackin^ena, ^ 2vvul2e oncia ceverrje. 

X a nekoja jajcea nakaäelee kokoski, ^ gn. 
2ke. d v s k i2vs1el2e mlacli pilckenc2i^ racee, / 
KU2ke. 

5-

Z(a6a >latl markn nakermi, 2-knWom je 
Zorova , tak 6c1a kaj ciru^o. 

!?a jelom 2pere ona 2äele, Ionc2e, ^ tankere 
xrav ckl2to, 6as^e ciruAi, lwn opet porrebnvati 
ino^u. 

t)na obribl^e korel, Ölakne ckixro lambore, 
6oilnicu, cialee 2taro mleko vu n^ik nexkis^a. 

^ a popiran^em 2po2pravi ona marlivo v k e 
pol2uäje na l^voje me^ro, clas?e nikaj nepocer«, 

äalxs «ZruAipur oper raki imaü more. 

ŝa xnam ^lateri pomocki, ^ 2plaknun, n^v) 
1onc?e cio-^ o6ne?ri. I^e^o moram p s s i n , 6s 
ka j nepu2cim opani , 

T v vss^eü klarer , ksäaji pomorem. 
kers« 
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Pflaum in die B e t t e r , auch Federkiele zum 
Schreiben. 

Am Mart ins tag sticht man eine Gans ab, 
man rupfet und bratet sie. D a kriege ich ein 
Stückchen Gansbraten zu kosten. 

D a s Hausgeflügel leget Eyer. Die Eyer 
sind g u t , weich oder hart gesotten,, auch mit 
Schmalz eingeschlagen, und heißen dann Eyer 
und Schmalz. 

Einige Eyer werden den Hühnern und Gän-
sen untergelegt. S o werden junge Hühner, Aen-
ten, und Gänse ansgebrütet. 

5. 
Wenn die Mutter das Vieh gefüttert hat, 

und mit dem Kochen fertig ist, so thut sie etwas 
anderes. 

Nach Tische spühlet sie die Schüsseln, die 
Häfen und die Täller recht sauber aus, daß man 
sie morgen wieder brauchen kann. 

S i e scheuert den Kessel, und schwenket die 
Milchtöpfe und das Milchschaff rein aus, damit 
die alte Milch nicht darinn versäure. 

Nach dem Spühlen hebet sie alles Geschirr 
sorgfältig an seinem'Orte au f , daß nichts zer-
breche, und daß man es ein andermal gleich 
wieder habe. 

Äch^ kann der Mutter helfen ausschwenken, 
und spühlen f ihr die Töpfe zu-und weg tragen. 
Aber ich muß Acht gebe», daß ich nichts fallen 
lasse. 

E s erfreuet die Mutter,wenn ich ihrwas heU 
C 2 fe. 
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derle je gotova, sli ckm! msätcmroga kaj 6ru> 
80^2-

^lari pre^1e6a 2taro rubje, rubscke, vila-
kne , pre^palxe. kokerpa ünovick, ßäe kaj po-
6rspano je. 

Ona Zaplete klackicxe, ona vTtaVi oväe zs 
on6e kerpu, ^cie je kakva lukn^a. Namirom-
lile Zükerdi, ako je ksj raxäräpano, 6a xopet c^elc» 
napravi. 

l iocku venäar papiri, cia tak vno^o neraxäe« 
rem, ^ Naceri polxla nexaväaM. raka) mer» 

2K0, ako ja rak ra-ärapän, ^ cxun^av vanxle-
6im. 

^tan xkerbil^S, 6alzie Zamarano rutije v5xig> 
6ar opec ocki^ti. ?repsri^z v-lugu > ridl/e je 
kopunom, / 2pere vu cklxri voäi. 

^a6a je rubje opräno, obesxi^e n» lzuskilo. 
0 v ä e morem ja rubje ckuvaci, 6al^e kaj ne-
vkrs6e. 

Vobim vlxaku >^c6e!^u belu rubücku , ^ oä 
vremetta r!o vremena dkixri viläken. 0 v je tri-
sek , ^ oäniml^e lÄmraä oä tels. ? o je 2ärsvo. 

(!ke? ximu preäe ^iati marlivo laneno, ^ 
konoplinu. Qn6a morem n^oj preju ix spulicxs 
?.vijÄti, ^ na klupko namatati. 

I^egcZa preäe >tari 6ve niti xkupa. Ovo 6a 
konec? ?a skivan^e, y napleran^e. ^lati skiv» 
»akaj xame. Jactiu n^oj ^aco konecx oa ttren^s 
namotan. 

Zilupks 
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fe. S i e wird geschwinder fertig, oder sie thut 
indessen etwas anderes. 

Die Viutter untersuchet die alte Wasche; 
die Hemde, die Bettücher, die Schürzen. S i e 
flicket, was darqn zerrissen ist, wieder aus. 

S i e verstopfet die S t rümpfe , sie setzet da 
und dort einen Fleck ein, wo ein Loch ist. S i e 
sorget immer, wenn was zerrissen ist, daß sie e j 
wieder ganz mache. 

Ich will doch Acht geben, daß ich nicht so 
viel zerreiße, und der Mutter zu schaffen mache. 
E s tft auch haßlich, wenn ich so zerrissen und 
zerlumpt aussehe. 

Die Mutter tragt So rge , daß die schmutzige 
Wasche immer wieder gesäubert werde. S i e sie-
det sie in der Lauge aus , reibet sie M t S e i f e , 
Und spühlet sie in klarem Wasser aus. 

Wenn die Wäsche gewaschen ist, hangt man 
sie z u m Trocknen auf. D a kann ich die Wgsche 
hüten, daß nichts davon gestohlen werde. 

Ich kriege alle S o n n t a g ein weißes Hemd, 
und von Zeit zu Zeit ein sauberes Bettuch. D a S 
ist frisch, und nimmt den «schmutz vom Leihe weg. 
D a s ist gesund. 

D e s Winters spinnet die Mutter fleißig 
Flachs oder Hanf . Ich kann ihr dann den Fa-
den von der Hpnhle abhaspeln und in Knäuel 
aufwinden. 

Bisweilen spinnet die Mutter zwei Fäden 
zusammen. D a s gibt Zwirn zum Nahen, und 
Stricken. Die Mutter nahet auch für mich. 
Ich will ihr .dafür den Zwirn in S t r ähne auf-
haspeln. 

C z Die 
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Nupke 6a6u5^e tkzlcxu, 6a i? n^ik platno 
zetke. Kaäujel^e ^ la t i , kaäa platno lepo po?ra» 
»k. Ona plari?ato rkalckiju. 

klatno je?-pockerka l^e6in^a?to. Ovosxepe. 
re, ra^prextre na t rav i , poleva veckkrat ^-vo-
dum, ^ puTtis^c na l^unc^u ^ mel^eckini lelari. 
Ovakve platno obeli. 

I? platna re5ul?e rubacke, pre6prcge, Uz-
vratni rubc?i , ^ vilakni. I^ari uavoäi konc?a 
v-sliivanku, ^ skiva ^late ?kupa. ŝa ciobim ^a> 
tem takaj novu rubacku. 

I?! lansnik ^ pamucknik konec? plete ^-lati 
2-pIerackamj nove klaclüc?e. Ona ^na prav lepe 
nsplctke nurer naclüniti. 

Ovo je jeäna 6obra ̂ Vlati. Ona prc^kerbi oä 
vremena 60 vremena kaj novoga. Opere Analno 
Starinu, pokerpa, ^ popravi, kaj je ra^tergano. 

6. 
V-protuletju prigle6a ̂ a t i na vertu. ?o6ko-

x a gnoj x-motikum,Navna ciebelo gruäje ?ub^cba° 
»vi 6robno, z? pol^eje vl^akojacbko l^emen^e. 

!^a je6ni gre6i l^eje skalatu, na 6rugi pre-
s?s6, na tret i merl in, vukret. 

?ol^a6i luka, ^ povticke l^im, ^ tam po-
vertnic?e, vugorke , bok, vertni g r a k , ^ o v a k -
v ik viske. Ovak äobivamo mi vlsakojacdke po. 
vertcl^i v -k»kin /u . 

.sa 
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Die Fadenknauel gibt man dem Leinweber 
Leinwand daraus zu machen. Die Mutter freuet 
sich, wenn die Leinwand schön wird. Sie zahlet 
dafür das Webergeld. 

Die Leinwand istanfangs grau. Man wäscht 
sie, breitet sie auf dem Grasboden aus, begießet 
sie oft mit Wasser, und laßt die Sonne und den 
Mond darauf scheinen. So wird die Leinwand 
weiß gebleichet. 

Aus der Leinwand schneidet man Hemde, 
Schürzen, Halstücher, Bettücher. Die Mutter 
fasset den Zwirn in das Nadelöhr, und nahet 
die Stücke zusammen. Ich kriege dann auch ein 
neues Hemd. 

Aus den leinen Zwirn, n»d aus Wollen-
faden stricket die Mutter mit Strick nadeln neue 
Strüm pfe. Sie kann recht schöne Zwickel hin-
ein machen. 

Das ist eine gute Mutter. Sie schaffet von 
Zeit zu Zeit was neues : sie wascht das Alte 
sauber, sie flicket und bessert das Zerrissene aus. 

6. 
I m Frühling schauet die Mutter im Garten 

nach. Sie gräbt mit der Schaufel den Mist 
unter, sie ebnet die grobe Erde mit dem Reche» 
fein, sie säet dann allerlei Saamen hinein. 

I n ein Beet säet sie Salatsaamen, in ein 
anders Beet Krautsaamen, in ein anderes Gel-
be rübensaamen, Kohlsaamcn-

Sie leget Zwiebel ein, und siupfet da und 
dortNettlge, Gurken, Bohnen, Garten <rb sen 
und dergleichen mehr. So bekommen wir allev 
!ei Gemüse in die Küche. 

C 4 Ach 
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sa racj jem xclen/e. sa kocbli marlivo voäu 
v-polevacki prinassaci, x polevati p o m l a t i , ä» 
226.26 6<z dro ra?f.i more. 

0cec^ ?.pokerpa plota. ?i^ckence!, / Auzike 
«mekavajulee prek , ^^rebu l^eme van, ^ ob» 
cke^ku mlzäi z:af?a6. ölalovreärü äeckaki preis.» 
^i)u rakaj ra6i vu vert. 

Orec? pre^Iecla pc> ärevju, A6el?:u5xc ckervi 
v-1i»cju?apreli. V/eme n^ibova An^e?6a äoli , 
preäi kak Au5?enic^e van ?Ama^e. Ove bi l^vers-
j e , ^ c^vst na ärevju od^ri^Ie. 

vcec nsck'mi oväe onäe jame v - 2 e m l ^ , 
po?tavi clrevc^a nuter, ^ Taverne ^novick kore-
n /e?em! /um. Hocliu^a p u a n , kaäabi ja ov» 
ärevc^a polcvat-i moral, 62 ciobro raTteju. 

Dreva äonaskaju ckrcsken^, murvik, mare-
lica, t'/Ilv bellen, kru^d.ek, jabuk, orekov, 
brel^ek, nesplinov, / äru^o^a l^aäa, kojega ja cak 
raci jem. 

je takajske skikarje, Koje sxlaäko jaAoäje äo-
na<;ka, kupine, ivan^ko ßroxäjicke, luco boäe-
ckc , ^ro^clje. ^a dum 0rc?a prol^il, äs rakaj 
nekoja na verru pos^aäi. 

7-
Z>sa pol^u pol^eje Otec^ 6ru^e xrvari, Koje» 

l?e k-jelu potrebuju. Oväe l/eje on pskeniexu, 
ram kers, ^6e clru^Ie jaclimen, ^rak, leetiu, 
?ob, / äru^a ^poäobna. 

I6e 
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Ich esse gern grünes Gemüse. Ich wilü 
fleißig Wasser in dem Spntz kruge zutragen, und 
helfen begießen, daß die Pflanzen gut wachsen 
können. 

Der Vater bessert den Zaun aus- Die Hüh« 
ner und Gänje schlüpfen dum), sie scharren den 
S a a m e n aus, und grasen die jungen Pflanzen ab. 
Die bösen Buben steigen auch gern in den Gar-
ten. 

D e r Vater sieht auf den Baumen nach, 
wo sich die Wurme in den Blät tern eingespon-
nen haben. Er nimmt ihre Nester berab, bevor 
die Naupen auskriechen. S i e würden das Laub 
und die Blüthe an den Baumen abfressen-

Der Vater machet hier und dahin Gruben 
in die E r d e , er setzet Baumchen hinein , und 
decket die Wurzeln wieder mit Erde zu. Ich null 
ihn fragen , wann ich die Baumchen begießen 
soll, daß sie gut wachsen. 

Die Baume tragen Kirschen, Maulbeere, 
Marillen, Pflaumen, B i r n e n , Aepfel, Nüsse, 
Zwetschken, Pfirsiche, Mispeln, und anderes Obst, 
das ich so gernesse. 

E s gibt auch S tauden , die süsse Beere t r ä -
gen , Him beere, Johannis beere, Stachel beere, 
Wein beere. Ich will den Vater bitten, daß er 
auch einige in den Garten pflanze. 

7-
Auf dem Acker bauet der Vater die andern 

Sachen an, die man zum Essen brauchet. Hier 
saet er Waizen, dort Rocken, anders wo Ger-
ste, Erbsen, Linsen, Haber und dergleichen mehr. 

Er 
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läe T-plugom po n^ivi, soi i ^ 6ol?, ^ ra?.-
valuje ?eml^u ^-plul'nem lÄe^om. Navlačili 
bra^clc ?-Izranum, äa l^eme ciobr^ poä ?eml/u 
clo^cie. ^ 

Kacla l^unc?a sar, ^ ropel 6e8A7 l^Ieäi, txe-
nie rax^elenil^e le-po. Dekla, ^ l^e^tra icin nz 
n^ivn po ärack. One äonel^eju^a marki äo> 
mom. 

L6a l^eme preraste, p?ilen^UAa na vertiun-
c?ik. ^lo^eza c?ela bremena 6omom. v v e je 
)ecina slobra kerma Ta krave, oiltuci ciaclu vno^o 
mleka. 

I'rava na 5?enokoski ckuvas^e ?a 5^eno. Xa» 
6a je narasla, klepl^e Ocec? Ko5?u, äa po c-is-
lom lxelu lVencki. V-jncro rano poko5?i on l^e-
nokosku. 

K-po16nevu pripecke s?unc^e o?kro naco° 
l'ravas/e v5?u8kava, y postane s^uko 5?eno. ?o-
xnbackis^e. OtecT naloliZa na Kola, v poprese 
ler6^'um. 

Xacla 6omom 6os6e, ^a^rabl^uje on pune ro-
gl^e, ^ Iiica ?-n^imi na s^enik, sa ^kacliem 2a-
rem XAora pocomn okolu, ^ pomasemje ükuP 
tlackin. Ovo je veselo. 

>Ia!o pomalo punice saonik, 6a Krave, ^ 
voli, cke? c^elu ^imn o^tnä kerminl^e mo^u-
?aro vclüne oni nam vnoZo kalani. 

8-
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Er fährt mit dem Pfluge den Acker ausund 
a b , und reißet mit dem Pflugeisen die Erde 
auf. Er streifet die Furchen mit derEgge ein,daß 
der Saamen gut unter die Erde kommt. 

Wenn Sonnen schein, und warmer Regen 
folget, grünet der Saamen hübsch auf. D ie 
Magd und die Schwester gehen auf den Acker 
in das Unkraut. S i e bringen es dem Vieh 
heim. 

W o der S a a m e n zu fett wachst, gipfeln sie 
ihn ab, Vie tragen ganze Lasten davon nach 
Haus . D a s ist ein gutes Futter für die Kühe, 
sie geben viel Milch davon. 

D a s G r a s auf der Wiese sparet man zum 
Heu. Wenn es gewachsen ist, dengelt der B a -
ter die S e n s e , daß es im ganzen Dorfe klingt. 
D e s Morgens früh mähet er die Wiese ab. 

Am Mittage scheinet die Sonne heiß dar-
auf. D a s G r a s trocknet, und wird dürres Heu. 
Man rechet es zusammen. Der Vater ladet es 
hoch auf den Wagen , und spannet den Wies-
baum darüber. 

Wenn er heimkommt, fasset er schwere Ga-
beln voll ab, und schiebet sie aufden Heu boden. 
Ich tanze dann oben darauf herum, und helfe 
es zusammentreten. D a s ist lustig. 

Allmählig wird der Heuboden voll, daß 
die Kühe und die Ochsen den ganze» Winter 
durch davon zu fressen haben. Dafür schaffen sie 
Nns viel Nutzen. 

8. 
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8-
kosÄtvum 6ojcle malo potlam setva. Orcc? 

nzjme ln^acke. ?e1^a n^e vu kerii. Qv6e?kvicke 
licerpi, 6a je velselje. 

?a kersjum iäelee na pslienicsu , ^ i'ackmen. 
Kleäcerntoga puckere ßrzk, ^^eckz. I^-?aän^e-. 
mu äojäe ?obi sei.vA. 

1°elaki vel?elel?e, Ka6z je ckuäaj leci. Ovo 
«ja odilno?c kruka na cxsly lero. Sn^scki 
üju taiiA) s^voju ciolzru plscku, 

ö5sü poskl^e n^Im veliku ?6e1u punu ciobrek 
jettvin. sa im nosüim kruka, ^ j e ä e n trilek n.^ 
picek, ratcaj kiselo mleko, ^ ^rcpky. yvck? 
krepijus?e oni. 

?r i v e ^ n ^ u pon^sl^m l/Iamna ve^ila, sapo-
rnslem rukoveri k-l^nc>pu pribavljati. Orec? ^ü-
sckeje ^kolenom ?kup, / ?avu?luje n / e ckver?r<z, 

>^aloü5^e l^nopje gori, ^ vo^el^e puna Kola 
6vmom. Slieäen/5?e malo pomalo tja äo ^on 
napuni. 

l a k i ?a ?tern?kum setvum, kos^ilzie 5?eno-
Koska clrußiput. ?o5?uskena rrava ?ove5^e lxaäz 
orava, ne l?eno. 

Vu vremenu orave je vre ^rellk kruskek, j 
l?liv be!ic^. Li^lric?e lÄive lepol^e moäre,jabuke 
na ärevju lunju, ^ ckerleniju. 

Orec? v^sme lojrru, ^ iäe n» äreva. Vä-
ter-
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8. 
Bald nach dem Heuen kommt die Aerndte. 

Der Bater dinget die Schnitter. Er führet si? 
auf den Rockenacker. D a rauschen die Sicheln, 
daß es eine Freude ist. 

Nach dem Rocken geht es an den Waizen, 
und die Gerste. Dazwischen werden die Erbsen 
und die Linsen aus geraufet. Zuletzt kommt der 
Haberschnitt. 

Die Leute sind lustig, wenn viel zu schnei, 
den ist. D a s gibt die Fülle Brod auf das gan-
ze J a h r . Die Schnitter verdienen auch einen gu-
ten Schnitterlohn. 

Die Mutter schicket ihnen grosse Schüsseln 
voll guter Speisen, Ich trage ihnen Brod und 
einen frischen Trunk zu, auch saure Milch, uns 
Buttermilch. D a laben sie sich. 

Bei dem Aufbinden trage ich die S t roh -
bander nach. Ich helfe Wellen zu den Garben 
hinzulegen. Der Vater drücket sie mit dem Knie 
zusammen, und knebelt sie fest. 

Man ladet die Garben auf , und fähret sie 
Huf vollen Wagen heim. Die scheuer wird nach 
und nach bis oben angejMet-

Gleich nach der Getraidärndte wird die Wie-
se das zweyte mal abgemähet. D a s gedorrete 
Gras heißt itzt Grummet, nicht Heu. 

Zur Grummetzeit gibt es schon zeitige B i r -
nen und Pflaumen, die Zwetschken sehen schön 
blau aus, die Aepfel an den Bäumen gelb und 
roth. 

Der Vater nimmt die Leiter, und steiget 
ans die Baume. Lr brocket die Früchten ab. 

W a s 
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ter^zva 5?a6a. Raj T-rukami 6oikeclü nemorc, 
riol̂ ele 2-oterZaekem. 

S îivna cireva t̂rel̂ a on okro. 0reke o6te-
xl/e pasivo ?-sckapmi. ŝa pomalem ove v-^osk 
pobirati, ^ v-pivnic^u nos îri. 

Lumlxe äobro ponaskal, ^ marlivo vuckik. 
Onäa äobim ja neZ6a jaliui^u, krusicu, ävoic^i 
5?1iv, ali oretiov k-julini. 

(Zro?6je je xevlxema juskno, / lAa6ko. Xa. 
6a je ovo ?relo iciem xkupa vu vinograä, 5 po-
malem^a redari. V-bratvi je veselo. 

sacku papiri, äa nitkov gro?ä poä terl̂ cz. 
vim Ii?rom ne^ao^tane, rakajslie leno rzm ne-
2toim, ^ jem. vrugack ciobim ja prickku. 0n-
cia Teŝ rnekavzjul̂ e oni 2-mene. 

?!a brarvum ^pravl^ajul^e 2aclnick7 reps, 2e-
me^ke jabuke, 7 ?el/e -̂pol̂ a äomom. I^ka-
pal?e rakaj Telenina, ^ körende na vertu. 

Treleke ?el^e na ribesdu, ^lati pol̂ ipIeZ» 
s/oljum ^ kimlinom, / 6aga naßa^irl. 0v6e ^ 3 . 
cl̂ em ja ^e^/erno v-beän^u okolu. 

^ari nariblye rakaj repe. Ovu pritisne ona 
2-kamenom, 6a 5xok Zori ?i6e. ?rekis?e! ŝ ok 
o6grabl^uje ona oä vremena cio vremena, ^ na» 
leva potlam trisku voäu. 

S-
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W a s eo nicht mit den Händen langen kann, das 
erreichet er mit dem Obsrbrecher. 

D i e Zwetschken bäume schüttelt er stark. 
D i e Nüsse schlagt er behutsam mit Stöcken her-
ab. Ich helfe sie in den Korb auflesen, und m 
den Keller' bringen. 

Ich werde mich gut aufführen, und ficißig 
lernen. D a n n kriege ich bisweilen einen Apfel , 
eine B i r n , ein paar Zwetschken oder Nüsse zur 
Iaus<n. 

D i e Weintrauben sind gar saftig und süß. 
Wenn sie zeitig sind, gehe ich mit in den Wein-
garten, und helfe sie abschneiden. I n der Wein-
lese ist es luftig. 

Ich will mich hüten, daß ich keine Traube 
unter dem Rebenblatte übersehe, auch nicht nms-
sig hinsiehe und esse. S o n s t kriege ich die B r i t -
sche/ D a lachen sie mich aus . 

Nach der Weinlese bringt man vollends die 
Rüben, die Erdäpfel , und das Kraut vom Fel-
de heim. M a n gräbt auch die Kräuter, und die 
Wurzeln im Garten aus . 

M a n schneidet das Kraut auf dem Krautho-
bel ein. D ie Mutter bestreuet es mit S a l z und 
Kümmel, und läßt es eintreten. D a tanze ich 
munter in dem Zober herum. 

D i e Mutter machet auch Nübep ein. S i e 
beschweret sie mit einem S t e i n , daß die B r ü h e 
aufsteigt. S i e schöpfet die allzusaure Brühe von 
Zeit zu Zeit ab, und gießet snjches Wasser nach. 

9 . 
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8/26, je Kit» 2evl?em obzckerbl̂ cna, kaj n»m 

je2a b^anu potrebno. S^amo potrebujemo jo-
lebe äerv na ogn^i5cbe?a Kubance, / 2a küre-
nde pecki. 

0tec2 iäe v-protu!ecju, kak Kerle je mozu-
cbe, v-Io?.u. 8?ecbe brz2te, bukve, javore, 
brs/e, / äruzo l2ver8nato 6revje. 

Siecke rZk ĵ smreke, / jelve. Ova xovemo 
iß1ena2to cjrevje. ^gori berle, kak tver6s f^ver-
lna 6erva. 

Orec2 o6pili kite 06 2teblik 6rev. Oäs^eebe 
men^sbe, x napravi 12 n^ib operte. 

vebske kite raxc?eple, ^ ra2ksl̂  n^e 
rum na xlavnicee. Ove obranu lerno vre» 
ine vu I021 leleck, 6al?? ciobro ?es?u8iis. 

V-je^eni vv2el"?.e 6siva je6na 22 järu^emi bo-
lnom. Ksk!a6ajul?e vu ävoriscbu na velike 
kupe. Obex leroäan vnoxo cierv potrosbilxe. 

Vrec2 pili, 7 Kala kaäkaä nekoja 6e rva na 
rjrobnv. ?ot1am pomorern jan^e v-kubinyu no. 
l^iti, ria >lati 2-nyimi Kuban, 7 kuriti more. 

8?a6a naäobaä^a mlaten^e. Vter2 ?tanr-
ke rano 2-tesaki. 0ni nabiraju l^nope cioli, 
prilole n/e na oboäveb Lti^nab Zuvna. 

^Ilarc» rjignv lsvoj« exepe vu visbinu. êcksn 
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JtzL ist das H a u s mit allen versehen, w a s 

wir zur Speise nöthig haben- Nun brauchen 
nm noch Holz auf den Herd zum Kochen, und 
m den Ofen zum Einheitzen. 

De r Vater geht mr Frühjahre, so bald es 
seyn kann, in den Wald . E r fallet Elchen, 
Rothbuchen, weiß-oder Hainbuchen, Virken 
und anderes Laubholz. 

E r schlagt auch Fichten , Zehren und Tan-
nen. Diese heißt man Nadelholz.' E s verbren-
net geschwinder, a l s das harte Laubholz. 

De r Va t e r s a M die Aeste von den S t a m -
men der Baume. Er hauet die kleineren Aeste 
a b , und machet Neisbünde daraus . 

Die dickeren Aeste zerkliebt er, und spaltet 
sie mit der Holzaxt zu Scheitern. S i e bleiben 
über den Sommer im Walde liegen, daß sie gut 
austrocknen. 

I m Herbste führet man das Holz nach ein-
ander heim. M a n bauet es im Hofe zu grossen 
Scheiterhaufen auf. E s geht das J a h r hindurch 
viel Holz auf. 
^ D e r Vater saget und spaltet von Zeit zä 

Zeit einiges Holz klein. D a n n helfe ich es in die 
Küche tragen, daß die Mutter damit kochen und 
einheizen kann. 

/ Atzt geht das Dreschen an. D e r V a t e r steht 
früh mit den Leuten auf. S i e werfen die Garben 
herab. S i e legen sie an beiden Se i ten der 
Dreschtenne an. 

Die Drescher schwingen ihre Dreschflegel m 
die Hohe. Einer schlagt nach dem andern dar , 

Landsch. D auf» 



^ ( s o ) 1k5 

/ a clru^em tucke po l?nopju. Vn6e Îa5ẑ  i6e od 
Auvna: pif , pzf , put^ 

8^e^^ra ixi6e i^aäa n^ik, Iiitro preverne l ? n o 
x j e , c!al?e ^ na clruAl ^rranki omlau. 0vc> k o 
ckul^e ja takaj n a p o r o m nsvclüü. 

I<?.6a je vl^e äobro i?mlaccbeno, tak pobiraju 
<iugu kilamu v-rirke ali v-skope. Väiraju n^e 
^osb ol^mikczie x-clrevenerni süabl^ami^ 6a nika-
kve l a t i , ^ ?erna ne?ao^canu. 

?os:ublya)'u x^ora kratku lAamu n» etran, 
T^erneju ?erno 2-inetIuin na jeclen kup. ?rel^e^ 
ju^a na re5kero. v ocki^te ?evl?ema oä bervik, v 
Wik . " 

Taänick l^ipl^ü oni litek na vercrni melin. 
°se6en obracba kolo, cta prak, ^ pleve raxiäul^öi 
Debelo !?erno napervo van c?uri , ärobno üole 
xrek prcpacla. 

6c!ii5cken lirek?pravil?e v-lirnic?u. ^e5^ipl^e> 
k e vs^aki 5?voje tele ?kupa, oväe kers , onäs 
xskenic^a, tam Lackmen, ^ob, ^rak, lecka. 

- Xa^rabe^e veckkrat nekuliki talili licka. V?-
2el?e v-melin. 5irek meä cjveini kameni 
na mel^u ra^ärokii 

lierli naclunil^e mel^a 2alÄsnikruk. ?ske-> 
nicxa 6a belu mel^u ^a dlcbc^e, re2kmc?e, Ker» 
dunc^e , ^ 6ru^e melone jeecvine. Ivlünar ctokl 
s^voju mlenz^s plactiu. 

i o . 
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äusi D a hallet e s , piff, paff / puff , von der 
Tenne. 

Die Schwester geht hinter ihnen her. S i e 
wendet die Vtrohlage hürtiy Um, daß sie. auf 
der andern Se i t e gedröschen wird. D a s will 
ich auch bald lernen. 

I s t alles gut ausgedroschen, so sammeln sie 
das lange S t r o h in Schaube. S i e streifen sie 
Mit hölzernen S ä b e l n ab, daß keine Aehren und 
Körner zurück bleiben. 

S i e rechen das kurzeSttoh oben weg. S i e 
fegen das Korn Mit Besen auf einen Haufen- S i e 
sieben es durch Reuter, und säubern es vollends 
von St rohhalmen und Aehren» 

Zuletzt schütten sie d a s Korn auf die Wind-
Mühle. Einer treibet das Rad u m , daß S t a u b 
und S p t e u davon fliegt. D e r grosse Kern läuft 
vorn heraus, der kleine fallt unten durch. 

D a s geputzte Korn kommt auf den Kornbos 
dett. M a n schüttet jedes seiner Art zusammen, 
hier den Rocken, da den Waizen, dort die Geei-
ste, Haber, Erbsen, Linsen. 

M a n fasset vott Zeit zu Zeit einige Sacke 
Getraid. Matt führet sie in die Mühle. D o r t 
wird das Getrmd zwischen zwey S te inen zu Mehl 
zermalmet. 

Aus dem Nocken machet man das Mehl zum 
Hausbrode^ De r Waizen gibt das weiße Mehl 
HU Vemmeln, Nude ln , Knödeln., und anderen 
Mehlspeisen. D e r Müller kriegt sein Mahlgeld. 

D A 5v-
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§. V. 

U ^ k L v L L . 

8 k ! a b e ! < i i v s n ^ s , zf 
L l i t s n ^ e vll ! i l u r v a t ^ j i o m ^ i k u . 

>?— — ——s 

1. I?^ov3r)'aj vl^akn i^lovu rgxluckno, 6alxe 
ra^l c>6 ciiu^ik ra?1uckiri rriore. 

vla^riro na 5?Ie6ecke liclove : e, <z—0, 
u—b, p, v, v ,—6, r, — Z, k. 

Lxlove äve, cz, x, vv Iiorvstxkom je^ku nl-
A<5ar nepotredu/nl^e. 

2. äojclu ävs s^amciAlas^niki tak 
v?emi ^aän^e^Ä k-s?Ie6ecki Olovki : ^<z-^v,^lc>.ab, 
d^o-e. 

z. Kacia )'eäen Tku^^Ias^nik mect civemi l^z-
MflAlsl^niki 6o)'6ez v?lemi^a k-^Ieciecki l?!ov1i,i. 
v. p. 0-tec^, Iii-Ä, !^e-bc>. 

4. (Z6a ävä, ali vis Ks rsxlucklivi Tkup^lgs^ni-
!:i meä 6vemi lTcimvAlst^niki ^roje, v^emi ?a6n^e-
Aa k-l?1eäecki l^Ivvki. v. p. cier-vo, mar-da, ver-
rio^c, pelx-ms, pil^-ino. 

r.i'/lucküvs >'kupAlas?ni!ce, v^emi 
2Ä vvemi je6nvA2 ^ ako n^e 
voriti nemoresd, jel?u r^iucklivi , v. läa , r)'a, 

äru^ik viske, tskve scla r^äeliskz ka^ü.- x>e!° 
Äs , x»r-sz. 

5» 
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<. Ö v s Zcoji ns pnckorku rv-
e^ik ?k>.'p ^ r o j e , o?ranu rakaj vU 5ere6mi ?I?vpäj 
^ v^emul?e k-s^Iecleckl Olovki, v. c i c - c k s ^ 
te-c^a, ^u-s^ecl)j vo-I^ä, ^ n ^ n ^ e . 

6. I<a!c je jivja reck ^eTtAvI^ens, tzkl?c ra-
Ks) raxcieli. v. p. pocl-pil?, veck-^rar, j<ak^c>6t 

N e k o j e m reclissm )el?u s^ovke pre^pot ta -
v i đ e n e , kakri i?-plarim, ocl-ku^im, s>o6-pirsmj 
pre6-?ravim, ok?nznim^ s>c>-?p^n, rz?-Hlzl?im. 

v r u ć e m reckjam jes^u s^Invke ^po^ravl^ene^ 
jcÄkri: cear-^tvo , cji3?r>ni^ , kis-m , ^erb-Iiv^ 
r ib-n^ak, ?kerb-r>o^t ^ ^ c>?ra!e reoki , kojcs^e 
«iv^ancksivi na s?Iovke: //v, /> /v , /o»/, v^ ' , 

/?//', ^öü/, /0TLz V-VT. 
«?/V, 2/vS. 

K .. 

<z»««' ' f . ? 

Land/ch-^ E 
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§. VI. 

R e g e l n 
zu dem 

Buchstabenkennen, Buchstabiren, und Lesen 
im Deutschen. 
<z—— —? 

». Sprich jeden Buchstaben deutlich aus 5 
daß man ihn gleich von anderen unterscheide. 

Gib besonders auf folgende Buchstabe» 
Acht : a, 0, u — e , a, ö » - i , u—b, p, w — d , 
t ,—g, k ^ n , m. 

2. Wenn zwey Selbstlauter, oder Doppel-
lauter, und ein Selbstlauter beisammen stehen, 
nimm den letzten zur folgenden S y l b e : Mo ab, 
drey-en, Frau-en, mi-au-en, be-eifern, beehren. 

3. Wenn ein Mitlauter zwischen zwey 
Selbstlautern steht, nimm ihn zur folgenden 
Sy lbe , z. B . Va-ter , Bru-der , Ga-bel. 

4 . W o zwey, oder mehrere trennbare Mit-
un te r zwischen zwey Selbstlautern stehen, nimm 
den letzten zur folgenden S y l b e : Mut - t e r , 
Vet-ter, Löstfel, Mes-ser, Büch-se. 

5. Zwey Mi t l au te r , die im Anfange der 
Worter stehen, bleiben auch in der Mitte bei-
sammen : er-bleichen, ver-drehen, ge-spannt. 

6. Wie ein Wort zusammengesetzet. ist, so 
wird es auch getheilet, a l s O b ^ a c h t , M a u l ' 

äff' 



^ ( 6 7 ) i r 

äff, Baum-asi , Holz-axt, Blut-ader, Wald-esel, 
Wett-eifer, Land-regen, u. m. a . 

Einigen Wortern sind Sy lben vorgesetzet, 
a l s : ab-lösen, er-eignen, entehren, ge--ätzet, 
ver-un--glückt, ur -a l t , verabreden. 

Anderen Wörtern sind S y l b e n nachgesetzet, 
a ls sterb-lich, sorg-los, Frisch-ling, und viel 
mehr , die sich mit bar, chen, fach, halb, hett, 
keit, lein, lep, lich, Imy^ l inys , mal , niß, sal, 
sam, schaft, seits, thun, rvart, rvarts, rveise, 
endigen. 

7. D i e eingeschobenen Buchstaben r, und t, 
werden zur vorhergehenden S y l b e genommen, 
a l s : wor-auf, dar-an, dar-in, dar--um, d a r a u s / 
dar-auf, dar-ein, wor-uber, wor-unter , unsert-
halben, seinet-halben, viert-halb, u. a . m. 


